
 

 
 
 

Прирачник - GSM мобилен телефон 

Важно! Телефонот работи во мрежата на GSM 900 / 1800MHz. Пред да го вклучите телефонот, 

треба да биде правилно вметната барем една SIM-картичка. 

1. ВОВЕД 

Овој Прирачник е објавен од Производителот. Производителот го задржува правото да направи 

какви било надградби и модификации кои произлегуваат од грешки и неточности во тековните 

информации или од било какви надградби во телефонот и софтверот без претходно 

известување; Сепак, таквите надградби ќе се одразат во ажурираните верзии на Прирачникот. 

За повеќе информации или за каква било помош, одете на веб-страницата на www.maxcom.pl. 

Целата содржина на овој прирачник е авторско право од производителот. 

Целосната верзија на Прирачникот за употреба е достапна на интернет на http://www.maxcom.pl/ 

Авторските права и трговските марки како што е споменато во ова Упатство за корисникот 

остануваат сопственост на нивниот сопственик. Репродуцирањето, преносот, складирањето или 

ширењето на кој било материјал, целосно или делумно, покриен со авторски права, без 

претходна писмена согласност, е строго забрането. 

Карактеристики 

• Обоен екран: 1,77 "128 x 160 пиксели 

• фотоапарат 0,08 Mpix 

• Двојна SIM картичка 

• Именик: до 500 записи 

• СМС меморија: до 200 пораки 

• Гласно пеење 

• Факел 

• Радио FM 

• Играч за аудио и видео датотеки 

• Работи со MicroSD картички до 32 GB 

• Батерија: 600 mAh 

• Време на мирување: до 250 часа. * 

• Време за разговор: до 5 часа. * 

• Тежина: 68 g 

• Димензии: 110,5 × 47,5 × 13,6 мм 

* во зависност од условите и мрежниот сигнал на GSMThe Set Includes 

Сетот содржи : 

Телефон 

Полнач 

Батерија 

Упатство 

Важно: чувањето на пакетот е високо препорачливо бидејќи може да се користи за транспорт. 

Чувајте ја сметката како што е неопходно за гаранција. 

Важно 

Забелешка: Читањето на овие упатства претставени подолу ќе го минимизира ризикот од 

злоупотреба на телефонот. 

• КОРИСТЕЊЕ: Телефонот емитува електромагнетно поле кое може негативно да се меша со 

други електронски уреди, вклучувајќи и медицинска опрема. 

• Никогаш не користете го телефонот во која било област каде што е забрането користење на 

мобилни телефони, како што се болници, авиони, места за полнење или во близина на запаливи 

материјали. Користењето мобилни телефони во такви места може да ги изложи другите на 

опасност. 

• Никогаш не користете го телефонот без прибор за галантење додека возите. 

• Уредот и неговите додатоци може да содржат мали делови. Чувајте го телефонот и сите 

делови подалеку од дофат на деца. 

• СЕРВИСИРАЊЕ - Никогаш не го поправајте или менувате телефонот сам. Само квалификуван 

сервис е овластен за поправка на телефонот. 

• ЧИСТЕЊЕ - Никогаш не користете никакви хемикалии или корозивни средства за чистење на 

телефонот. 

• TORCH - Никогаш не гледајте директно во протокот на светлината. 

• УРЕД ЗА СЛУЧАЈ - Ако Корисникот има слушен апарат, внимателно треба да се прилагоди 

јачината на звукот и слухот. 

• ЕЛЕКТРОНСКИ МЕДИЦИНСКИ УРЕДИ - Телефонот е радио предавател кој може да се меша 

со електронските медицински помагала или импланти, како слушни помагала, срцеви 

пејсмејкери или инсулински пумпи и сл. Се препорачува минимално растојание од 15 cm да се 

чува помеѓу телефон и вграден медицински уред. За повеќе информации, консултирајте се со 

вашиот лекар или производители на такви медицински помагала. 

• ЕЛЕКТРОНСКА ОПРЕМА - За да го минимизирате ризикот од дигасо, никогаш не дозволувајте 

електричните уреди да останат блиску до телефонот подолго време. 

• ВОДОПРОФУТЕТ - Телефонот не е водоотпорен. Чувајте го сува во секое време. 

• DUSTPROOF - Телефонот не е отпорен на прав, никогаш не користете го телефонот во 

областите со висока концентрација на прашина. 

• ЕКРАН НА ЕКРАН: Никогаш не притискајте го екранот на екранот и не користете остри алатки, 

бидејќи може да го оштетат телефонот. 

• Никогаш не притискајте ги контактите на батеријата со метални предмети, бидејќи може да 

експлодираат. 

• Никогаш не го изложувајте телефонот на ниски или високи температури, директна сончева 

светлина или висока влажност. Никогаш не ставајте го телефонот до уреди за греење, како што 

се радијатори, грејачи, печки, печки, камперски пожари, скара, итн. 

• Заштитете го Вашиот слух! 

 

 

 

 

Објаснување за екранот 

 

1. Сила на сигнал. 

2. Икони кои прикажуваат функции (видете ја табелата подолу) 

3. Ниво на батерија. 

4. Време. 

5. Датум. 

6. Име на доставувачот на услуги. 

7. Опис на функционални клучеви. 

Symbol Function 

 
Сила на сигнал за SIM1 и SIM2 

 
Непрочитана порака за SMS / MMS 

 
Bluetooth® е овозможено 

 
Вклучен аларм 

 Ниво на батерија 

 

Слушалки вклучени 

 
Профил во моментов во употреба 

 
Пропуштени телефонски повици 

Иконите може да варираат во 
зависност од софтверот 

* Иконата се појавува и во 
домашниот роаминг ако 
корисникот ја користи мрежата 
на другиот оператор 

 

1 ОПИС НА ТЕЛЕФОНОТ 

 

1 Светло 9 Слот за слушалки 

2 

Гласен звучник 

10 

USB слот, ви овозможува да го 
наплаќате телефонот и да го 
поврзете со компјутер за 
пренос на податоци. 

3 

Екран за прикажување 

11 

Копчето за десна функција 
(RFK) ви овозможува да ги 
користите функциите 
прикажани во долниот десен 
агол. 

4 

Копче OK (средно 
функционално копче): во 
режим на подготвеност, 
притиснете го ова копче 
директно да влезете во 
главното мени. Функциите 
на овој клуч и левиот 
функционален клуч обично 
се идентични. 

12 

Копче за завршување на повик. 
Служи за да го вклучите / 
исклучите телефонот, End / 
Ignore, ви овозможува да 
завршите телефонски повик 
или да одбиете дојдовен 
телефонски повик. Додека е 
притиснато и задржано, тој го 
вклучува телефонот ON или 
OFF. Клучот го враќа режимот 
за мирување кога телефонот е 
во други опции. 

5 

Лево функционален клуч 
(LFK) - ви овозможува да ја 
користите функцијата како 
што е прикажана во долниот 
лев агол на екранот. 

13 

Отвор за да ви помогне да го 
отстраните задниот капак. 

6 
Направете повик / одговор 
Повик клуч 14 

Објектив на камерата 

7 

Копчето за навигација ви 
овозможува движење на 
курсорот лево, десно, горе и 
долу или навигација во 
менито. Во режим на 
пасивност, притиснете горе / 
долу, лево / десно за 
директно прикажување на 
одредено мени (во 
зависност од тоа како е 
дефинирано [Поставки> 
Подесувања на телефонот> 
Кратенки за поставки]). 

15 

Јачина на ѕвонење 

8 Микрофон 16 Заден капак 

 

Забелешка: За да заштедите енергија, после одредено време, екранот на екранот автоматски 
премине во режим на мирување. Притиснете кое било копче за да го вклучите осветлувањето 
на екранот. Ако позадинското осветлување на екранот се исклучува додека тастатурата е 
заклучена, притиснете го левиот функционален клуч, а потоа "*" за отклучување. 

2 ПОЧНУВАЊЕ 

2.1 ИНСТАЛАЦИЈА НА СИМ картичката 

Телефонот може да има две SIM картички. Вметнете најмалку една SIM картичка во телефонот 
пред да ја користите. Ќе ја примите SIM картичката од вашиот оператор. Чувајте ја SIM 
картичката подалеку од деца. 

Секое гребење или свиткување може лесно да ја оштетат SIM картичката. Затоа, внимавајте да 
не ја оштетите SIM картичката при вметнување, отстранување и складирање. 

Забелешка: Никогаш не вметнувајте или не вадете SIM картички додека телефонот е поврзан 
со полначот. Пред да ја отстраните батеријата од телефонот, проверете дали телефонот е 
исклучен. 

Вметнете ја SIM-картичката во отворот за SIM картичката, така што златните контакти ќе се 
свртат надолу кон телефонот како што е прикажано на сликата подолу. 

  

2.2 Вградување на мемориски картички 

Во телефонот може да се инсталира микро SD мемориска картичка со 32GB. За користење на 
камерата, видео камера, аудио и видео плеер, диктафон или фото галерија, потребна е 
инсталација на MicroSD (не е вклучена во собата). 

Никогаш не ја искривувајте или не ја гребете мемориската картичка, не ја изложувајте на 
статички електрицитет или прашина; не ја потопувајте картичката во вода. 

1. Прво, исклучете го телефонот и отстранете ја батеријата. 

2. Вметнете ја мемориската картичка така што златните контакти ќе се соочуваат надолу, видете 
ја илустрацијата подолу. 

Додека ја користите мемориската картичка, бидете особено внимателни при вметнувањето и 
отстранувањето на картичката. Некои мемориски картички бараат да се форматираат на 
компјутерот пред првичната употреба. 

  

Забелешка: Доколку користите SD картички, редовно правете резервни копии на сите податоци 
зачувани на картички на други уреди. Злоупотребата на картичката или други фактори може да 
предизвика оштетување или губење на цели податоци зачувани на картичката. 

2.3 ИНСТАЛАЦИЈА НА БАТЕРИЈАТА 

1. Ставете го нокти во малиот отвор на страната на телефонот и подигнете го задниот поклопец. 

2. Вметнете ја батеријата така што нејзините метални контакти ќе се соочуваат надолу во 
телефонот, видете ја сликата подолу. 

3. Поставете го капакот на батеријата на задната страна од телефонот. 

  

2.4 ОТСТРАНУВАЊЕ НА БАТЕРИЈАТА 

Исклучете го телефонот, отворете го задниот поклопец од долниот крај на телефонот, подигнете 
го задниот поклопец и извадете ја батеријата. 

Откако ќе ја отстраните батеријата, сите поставки или податоци зачувани на картичката и во 
телефонот може да бидат изгубени. Извадете ја батеријата само кога телефонот е исклучен. 
Инаку, може да се појават некои проблеми. 

2.5 НАПРЕДУВАЊЕ НА БАТЕРИЈАТА 

1. Приклучете го полначот во штекер. 

2. Приклучете го кабелот за полнење во слот на дното на телефонот. Иконата за батерија ќе 
почне да трепка на екранот откако полначот е правилно поврзан. 

По полнењето е завршено, и иконата за батеријата престанува да трепка, исклучете го полначот. 

Кога батеријата е речиси испуштена, ќе има известување за ниската батерија прикажана на 
екранот, а телефонот ќе испушта предупредувачки звучен сигнал (ако функцијата е овозможена: 
Мени -> Поставки -> Профили -> Опции -> Поставки -> Други сигнали за известување -> ниска 
батерија); штом батеријата е целосно испразнета, телефонот автоматски ќе се исклучи. Не 
оставајте ја батеријата да се испушти долго време, инаку може негативно да влијае на 
квалитетот на батеријата и на траењето на батеријата. За да обезбедите правилно 
функционирање на телефонот, користете го само полначот препорачан од производителот. 
Додека го полните, држете го задниот поклопец на место. За време на полнењето, телефонот 
треба да се става на добро проветрено место со температура на воздух помеѓу 0 ° C ~ 45 ° C. 
Ако батеријата е целосно испразнета, може да потрае неколку минути за да се појави иконата 
за батеријата на екранот и телефонот да биде подготвен да работи повторно. 
Security Codes 

PIN Код 

ПИН кодот е Личниот идентификациски број на SIM картичката и го обезбедува давателот на 

услуги. 

Шифрата PIN2 ја обезбедува давателот на услуги заедно со SIM-картичките. 

Некои SIM картички немаат таков код. 

Ако внесете неточен PIN три пати по ред, SIM-картичката ќе биде блокирана. Картичката може 

да се деблокира со помош на копчето за лична деблокирање [PUK]. Внесувањето неточен PUK 

десет пати по ред трајно ќе ја блокира SIM картичката. 

За да дознаете повеќе, обратете се кај вашиот оператор. 

1.1.2 КОДЕКС ЗА БЕЗБЕДНОСТ ЗА ТЕЛЕФОН 

Телефонскиот код за безбедност не дозволува други луѓе да го користат вашиот телефон без 

дозвола (стандардниот код е 1234). 

За заштита на вашите лични податоци, стандардниот телефонски безбедносен код треба да се 

смени. 

1.1.3 ЗАШТИТА НА ВАШАТА ПРИВАТНОСТ 

Користејќи го безбедносниот код на телефонот, може да ги блокирате избраните поставувања 

во вашиот телефон, така што другите луѓе нема да ги користат овие поставки. 

2 КОРИСТЕЊЕ НА ТЕЛЕФОН 

2.1 ВКЛУЧУВАЊЕ / ИСКЛУЧУВАЊЕ НА ТЕЛЕФОН 



Притиснете и задржете го копчето End Call за да го вклучите и исклучите телефонот. 

1. Ако во телефонот има само една SIM-картичка, на екранот ќе се појави влезно поле за текст 

за да го внесете безбедносниот код на телефонот и PIN-от (ако безбедносните функции се 

овозможени). Откако ќе се внесе PIN и телефонскиот безбедносен код, телефонот ќе оди во 

режим на пасивност за моментална SIM картичка. 

2. Ако во телефонот има две SIM картички (во зависност од безбедносните поставки) може да 

се прикаже влезно поле за текст за да внесете PIN SIM1 и PIN SIM2. Ќе биде побарано да 

внесете еден ПИН по друг. 

Ако направите грешка при внесувањето на PIN-кодот и безбедносниот код на телефонот, може 

да го исчистите вашиот внес со притискање на RFK (десна функција). 

Откако телефонот е вклучен, достапните мрежи се / автоматски се бараат. 

Веднаш штом ќе се открие овластена мрежа, името на мрежата и јачината на сигналот ќе бидат 

прикажани на екранот. Доколку нема достапна мрежа, се дозволени само телефонски повици за 

вонредни состојби и функции за повикување на телефонот. 

2.2 ИЗРАБОТУВАЊЕ НА ТЕЛЕФОНСКИ ПОВИЦИ 

Во режим на пасивност, внесете го телефонскиот број што сакате да го бирате. 

Притиснете го RFK "Delete", за да избришете грешки што можеби сте ги направиле. 

Откако ќе се внесе точниот телефонски број, притиснете го копчето Испрати повик и користете 

ги копчињата Горе / долу за да изберете која SIM картичка сакате да ја користите за да го 

направите овој телефонски повик и повторно притиснете го копчето Испрати повик. 

1. Повикување на продолжени броеви 

Некои броеви не можат директно да се бираат, бројот на телефонскиот центар или 

телефонскиот број мора прво да бидат повикани пред да се бира бројот на продолжување. 

2. Изработка на меѓународни телефонски повици. 

 

За да остварите меѓународен телефонски повик, потребно е да се бира "00" или "+" пред да го 

бирате вистинскиот број. За да го внесете "+" притиснете го копчето "*". 

3.Добивање број од именикот. 

Притиснете Menu за да ја внесете именикот, користете ги копчиúата за навигација нагоре / 

надолу за да најдете Контакт или напишете ја првата буква од името за да пристапите до 

листата на контакти со имиња што почнуваат со оваа буква и изберете Контакт што го барате. 

Притиснете го копчето Испрати повик, одберете ја SIM-картичката што сакате да ја користите за 

правење на овој телефонски повик и повторно притиснете го копчето Испрати повик. 

4. Повикување број од дневник на повици. 

Внесете дневник за повици (притиснете го копчето Испрати повик во режим на пасивност или 

притиснете Menu за да влезете), и користете ги копчињата за навигација нагоре / надолу за да 

изберете контакт што го барате. Притиснете го десното / лево за да се движите надолу / нагоре 

помеѓу повикани, одговорени, одбиени и пропуштени телефонски повици. 

2.3 ОДНЕСУВААТ ТЕЛЕФОНСКИ ПОВИЦИ 

Ако има дојдовен телефонски повик, вашиот телефон ќе ве извести за тоа со ѕвонење; ако 

вашата мрежа ја прифати идентификацијата на повикувачот на лицето кое ве повикува, неговото 

/ неговото име и број ќе бидат прикажани на екранот (ако има какви било информации за овој 

повикувачки број во именикот). 

1. Притиснете го копчето Испрати повик или двапати притиснете LFK за да одговорите на 

дојдовен телефонски повик. 

2. Ако во [Settings-> Call Settings-> Other-> Auto Call Recorder] е овозможена функцијата за 

снимање, ќе се сними дојдовен телефонски повик. 

3. Ако не сакате да одговорите на дојдовен телефонски повик, притиснете го копчето End Call. 

За да замолчите дојдовен телефонски повик, притиснете го копчето за средна функција. 

4. Додека зборувате, изберете Мени за да ја прилагодите јачината на звукот, одете до именик / 

пораки / дневник за повици, за да го прекинете телефонскиот повик, да замолчите телефонски 

повик, да додадете нов телефонски повик или да започнете со снимање. Притиснете го копчето 

за средна функција за да го вклучите / исклучите режимот на звучникот. Користете копчиња за 

навигација нагоре / надолу за да ја прилагодите јачината 

 

2.4 КЛУЧНА ЛОКАЦИЈА 

 

За да ја заклучите тастатурата, притиснете LFK и потоа притиснете "*". Ако е вклучено 

заклучување со автоматска тастатура, по изминатото време тастатурата автоматски се 

заклучува. За да ја отклучите тастатурата, притиснете LFK и потоа "*". 

 

2.5 БРОЈ НА ИЗВОЗОТ 

Можете директно да го бирате бројот за итност 112 без SIM-картичка. Европскиот број за итни 

случаи е 112. 

3 ТЕКСТ И МУЛТИМЕДИСКИ ПОРАКИ 

Телефонот ви овозможува да праќате и примате текст и мултимедијални пораки. 

За да влезете во Messaging MENU, притиснете LFK во режимот на пасивност, а потоа одберете 

Messages-> Inbox.Inbox 

1.1 СОЗДАВАЊЕ И ИСПРАЌАЊЕ НА ТЕКСТ ПОРАКА 

1. 1. Одете во Menu -> Messages -> Create Message, за да го отворите уредувачот на пораки. 

Внесете го бројот на примачот или притиснете го средното копче за да го изберете бројот од 

именикот. Одберете Примателот (и) од именикот и притиснете Options (Опции) -> OK (ОК). 

Користете го копчето Down за да влезете во влезното поле за текст и напишете ја вашата порака. 

Менување на режимот на внесување на текст: за да го промените режимот на внесување на 

текст (бројки, големи и мали букви) притиснете го копчето "#" и користете горе / долу за да 

изберете кој режим сакате. 

Забелешка: Една текстуална порака може да биде до 160 знаци. Ако се користат полски 

дијакрити, пораката може да биде ограничена на 60 карактери. Информациите за тоа колку 

ликови и колку пораки може да бидат испратени се прикажани во горниот десен агол. Притиснете 

го копчето [#] за да го смените јазикот на текст и режимот на внесување. 

2. Испраќање на текстуални пораки - притиснете го левото функционално копче "Опции: 

• Испрати: текстуална порака ќе биде испратена, 

• Внеси дефиниција: изберете шаблон што сакате да го вметнете, 

• Вметнете контакт: изберете контакт кој сакате да го вметнете, 

• Додај emoticon: изберете емоции сакате да додадете, 

• Зачувај како нацрт: одберете за да ја зачувате пораката во папката Drafts, 

• Игнорирај: оставете ја пораката без зачувување. 

1.2 Креирање и испраќање на мултимедијални пораки 

Внесете Menu -> Messages-> Create Message -> MMS, за да го отворите уредувачот на пораки. 

Притиснете LFK, "Опции", за да ги изберете следните опции при уредување на пораката: 

• Испрати: откако ќе го додадете примачот, изберете ја оваа опција за да испратите порака, 

• Преглед: Ви овозможува да прегледувате мултимедијална порака, 

• Додај примач: внесете го телефонскиот број на примателот или додадете го од именикот, 

• Add: ви овозможува да додадете текст, слајд, слика, звучен клип, видео во порака, 

• Save as Draft: одберете за да ја зачувате пораката во папката Drafts, 

• Поставете го времето за слајд шоу: одберете време за прикажување на слајдовите. 

1.3 VOICEMAIL 

Говорната пошта е мрежна услуга за да им овозможи на повикувачите да остават гласовна 

порака кога не можете да одговорите на телефонскиот повик. За да дознаете повеќе, обратете 

се кај вашиот оператор. Можете да добиете број на говорна пошта од добавувачот на услуги. 

Бројот треба да се внесе: Мени-> Пораки-> Говорна пошта. Потоа, одберете ја картичката на 

која сакате да го внесете бројот на говорната пошта. 

Во режим на подготвеност, притиснете и задржете го копчето 1 за да стигнете до гласовната 

пошта. 

1.4 ПОСТАВУВАЊА НА ТЕКСТ И МУЛТИМЕДИЈА 

Во Menu -> Messages притиснете Options -> Settings, за да ги промените параметрите на SMS / 

MMS услугата за SIM1 / SIM2. 

Можете да го изберете бројот на услужниот центар за пораки, да ги давате приоритетите до 

пораките, да ги овозможите / оневозможите извештаите за испорака, одберете да ги зачувате 

испратените пораки и да ја одберете локацијата за пораките што треба да се зачуваат. 

2 ИНФОРМАЦИИ ЗА БАТЕРИЈА 

Во телефонот има батерија. Батеријата може да се полни со користење на полнач што е вклучен 

во комплетот. 

Времетраењето на батеријата зависи од условите во кои телефонот се користи. Вашето 

растојание од предавателот на реле, бројот и должината на телефонските повици значително 

го намалуваат животниот век на батеријата. Додека се движите, телефонот се префрлува 

помеѓу релејните предаватели и таквото префрлување, исто така, значително влијае на 

траењето на батеријата. 

По повеќекратни полнежи и празнења, природно е батеријата да ја изгуби својата способност за 

одржување на полнење. Добијте нова батерија ако забележите значителен пад во 

перформансите на батеријата. 

Користете само батерии препорачани од производителот. Никогаш не го оставајте полначот 

подолго од 2-3 дена. 

Забелешка: Никогаш не држете го телефонот на премногу топли места. Високите температури 

може негативно да влијаат и на батеријата и на телефонот. 

Никогаш не користете батерија што е јасно оштетена. Тоа може да предизвика краток спој и 

може да го оштети телефонот. Бидете сигурни дека ќе ја инсталирате батеријата во согласност 

со поларизација. 

Оставањето на батеријата на претерано топли или ладни места ќе го намали животниот век на 

батеријата. Препорачаната температура за складирање е помеѓу 15 ° C и 25 ° C. Инсталирањето 

на ладна батерија во телефонот може да предизвика дефект на телефонот и може да го оштети 

телефонот. 

Забелешка: Телефонот ја следи Европската директива за отпадна електрична и електронска 

опрема 2012/19 / UE и полскиот акт за отпадната електрична и електронска опрема. 

Таквото лого ни кажува дека опремата, по употреба, не смее да се отстранува во нормалниот 

тек на отпад. 

Забелешка: Никогаш не фрлајте телефон на комунален цврст отпад !!! Производот треба да се 

користи само на овластени места. 

Бидејќи производот содржи опасни компоненти, несоодветното складирање и употреба на 

таквата опрема може да доведе до сериозни последици штетни за луѓето и за природната 

средина. За да се избегнат ваквите последици, од суштинско значење е правилното ракување 

со отпадна електрична и електронска опрема! 

За да се олесни рециклирањето на материјалите што се користат за производство на 

телефонскиот пакет, следете ги правилата за сортирање на отпадот во вашата област. 

Литиум-јонска батерија е вклучена во пакетот. Старите батерии претставуваат еколошки ризик. 

Тие треба да се отстрануваат на посебно место во посебен сад во согласност со важечките 

прописи. Никогаш не ставајте стари батерии или полначи на комунален цврст отпад, тие треба 

да се собираат за отстранување. 

Овој Прирачник е само за информативни цели. Некои функции и опции може да се 

разликуваат во зависност од софтверот и географската локација. 

Забелешка: Перформансите на батеријата се под влијание на локалните мрежни услови, SIM 

картичката и начинот на кој телефонот се користи. Производителот нема да биде одговорен за 

какви било проблеми / последици кои произлегуваат од злоупотреба, злоупотреба или 

непочитување на овој прирачник. 

Забелешка: Производителот го задржува правото да ги менува или ажурира тековните 

информации без претходно известување. Сите заштитни знаци споменати или користени во 

овој прирачник се сопственост на производителот. 

2 ИНФОРМАЦИИ ЗА САР 

Овој телефон ги исполнува сите меѓународни стандарди кои се однесуваат на влијанието на 

радио брановите. Производот ги прима и испушта радио брановите. Тој е дизајниран да не ги 

надминува сите ограничувања кои се однесуваат на влијанието на радио брановите 

препорачано со меѓународните упатства. Овие упатства беа развиени од страна на 

Меѓународната комисија за заштита од нејонизирачко зрачење (ICNIRP), независна научна 

организација со безбедносна маргина за заштита на сите луѓе, без оглед на нивната возраст и 

здравствена состојба. Таквите упатства користат мерна единица наречена Специфична стапка 

на апсорпција (SAR) - вистинска апсорпција. 

Како што е препорачано од ICNIRP, граничната вредност на SAR за преносна опрема е 2,0 

вати за килограм (W / kg). SAR вредност се одредува при максимална моќност на пренос; 

вистинската вредност на SAR додека производот работи е обично понизок од назначеното 

ниво. Таквите разлики произлегуваат од автоматските промени во моќта на уредот што е 

потребно за да се осигура дека уредот работи со минимално ниво на енергија кое е потребно 

да биде поврзано на мрежата. 

Иако вредностите на SAR може да варираат за различни модели на телефони или дури и за 

различни позиции од ист модел, сите тие се во согласност со прописите кои се однесуваат на 

безбедно ниво на зрачење. 

Според тековните истражувања на СЗО, нема потреба да се применуваат никакви посебни 

ограничувања во користењето на преносни уреди. Според СЗО, со цел да се намали 

зрачењето, должината на разговорот треба да се намали, или да се користат слушалки или 

слушалки или телефонот да не се држи во близина на главата или телото. 

 

2 ДЕКЛАРАЦИЈА 

Декларација за усогласеност ЕУ 14/2018 / РЕД 

Име и адреса на производителот: 

Maxcom S.A. ul. Towarowa 23a, Tychy, 43-100, Полска 

 

Со ова Декларацијата е издадена под исклучива одговорност на производителот. 

 

Се однесува на: 

Мобилен телефон 

Модел: MM134, MM135 

Горенаведениот производ наведен во оваа декларација е во согласност со соодветните 
барања од законодавството за хармонизација на Европската унија: 

Директива 2014/53 / ЕР 

Директива 2011/65 / EU (RoUHS) [For full copy of the Declaration of Conformity, see below]: 

 


